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Введение
     Наша работа посвящена творчеству двух поэтов: Роберта Бёрнса и Владимира Высоцкого.  25 января в Великобритании празднуется день рождения Роберта Бёрнса. В России 25 января стало доброй традицией отмечать день рождения Владимира Высоцкого. Эти два человека жили в совершенно разные эпохи, в удаленных друг от друга странах, говорили на разных языках, принадлежали к разным социальным классам. Что же их объединяет?
     И.А.Герцен писал о М.Ю. Лермонтове: «Подобные натуры обычно появляются в периоды упадка устоявшихся форм общественной жизни… кажется, только в них одних находят убежище чистейшие идеалы человечества… Они клеймят пороки общества, и в то же время они искупают и исцеляют этот прогнивший мир, раскрывая красоту и совершенство человеческой натуры…». Эти слова в полной мере можно отнести и к Роберту Бёрнсу, и к Владимиру Высоцкому. Их творчество пронизано любовью, неравнодушием, участием к человеку. Тематика произведений очень разнообразна, но мы в своей работе остановились на военной тематике. Потому что именно во времена, смертельно опасные для Родины, необходимость предельной мобилизации раскрывает человеческий характер наиболее полно. 
    Объект нашего исследования- жизнь и творчество Роберта Бёрнса и Владимира Высоцкого
    Предмет исследования-   черты характера  воина-героя в  произведениях Роберта Бёрнса и Владимира Высоцкого
     Цель работы- выявление сходного и специфичного в образах воинов-героев в стихотворениях и песнях Роберта Бёрнса и Владимира Высоцкого
     В работе использовались методы: описательный и дистрибутивный
      В начале нашего исследования мы предположили, что шотландские и русские воины будут иметь и сходные, и специфичные черты характера
1-       Материалом для исследования послужили следующие стихотворные произведения: Robert Burns. The Jolly Beggars (1785)
2- Robert Burns. McPherson’s Farewell (1788)
3- Robert Burns. Bruce’s Address to his Army (1794)
4- Robert Burns. O why the duce should I repine… (1782)
5- Владимир Высоцкий.  Песня о моём старшине (1971)
6- Владимир Высоцкий. Песня лётчика (1968)
7- Владимир Высоцкий. Он не вернулся из боя (1969)
8- Владимир Высоцкий. Я стою спиною к строю (1970)

       


















Часть 1. Жизнь и творчество Роберта Бёрнса и Владимира Высоцкого
     Роберт Бёрнс  (в старом русском написании Борнс, 1759—1796)-  поэт, фольклорист, автор многочисленных стихотворений, песен, поэм, баллад, эпиграмм. Как Шотландия, так и Англия считают его национальным поэтом. Родился в городке Аллоуэй на северо-западе Шотландии в семье бедного фермера. Образование получил отчасти под руководством домашнего учителя, отчасти самостоятельно - всегда много читал. Стихи начал писать в пятнадцать лет под влиянием шотландского фольклора. После успеха первого сборника «Стихотворений, написанных преимущественно на шотландском диалекте» Бёрнс был принят в светских кругах Эдинбурга, однако, осознав, что занятия литературой не смогут обеспечить его существование, вернулся к крестьянскому труду. Работу на ферме и пост акцизного инспектора сочетал с интенсивным литературным трудом - собирал образцы шотландской народной поэзии, писал стихи и баллады,  а также письма, очень живые и интересные. Многие из его произведений становились популярными еще до их опубликования. Так случилось со стихотворением «Дерево свободы», возникшим как отклик на французскую революцию, идеи которой были созвучны мечтам поэта о всеобщем равенстве и братстве. Бёрнс одинаково хорошо писал на английском языке и шотландском диалекте.  Такие лирические стихи, как «Любовь как роза красная», «В горах моё сердце», «Честная бедность», баллада «Тэм  О’Шентер», и многие другие произведения хорошо известны не только в англоязычных странах. Лучшие переводы Бёрнса на русский язык были сделаны С.Я.Маршаком.
 25 января, который сами шотландцы называют Burns  supper — национальный праздник в Шотландии. 
   Владимир Семенович Высоцкий (1938-1980)- автор-исполнитель, поэт, прозаик, актер. Родился в Москве , в 1943 году эвакуировался в Оренбургскую область, с 1947 по 1949 год жил с отцом в Германии, затем вернулся в Москву. После окончания школы недолго учился в инженерно-строительном институте, затем поступил в Школу-студию МХАТа. Работал в театре, снимался в кино (более, чем в тридцати фильмах), писал песни. С 1964 года работал в Театре драмы и комедии на Таганке. В 1975 году в первый и последний раз при его жизни  было опубликовано стихотворение «Из дорожного дневника»,  выпущено несколько пластинок с  песнями. При этом все его многочисленные произведения имели огромную популярность, магнитофонные записи расходились с неимоверной скоростью, их знали и любили миллионы, несмотря на запреты советской  цензуры.  Песни Высоцкого отличаются повышенным вниманием, в первую очередь, к тексту и содержанию, а не к форме, исполнялись в характерной грубоватой манере, голосом с хрипотцой. Его стихи и песни  затрагивали все стороны человеческой жизни: это и «блатные» песни,     и баллады, и любовная лирика, песни на политические темы (часто сатирические или даже содержащие резкую критику существующего строя), песни-сказки, множество песен на  семейно-бытовые темы, о Великой Отечественной войне, песни-спектакли.  Наиболее популярными стали:  «Я не люблю», «Утренняя гимнастика», «Он не вернулся из боя», «Песня о друге», «Песня-сказка о нечисти».  Всего Владимир Высоцкий создал около семисот поэтических произведений, шестьсот из которых - песни. 
     Несмотря на такую временную удаленность друг от друга (около двухсот лет) в судьбах Роберта Бёрнса и Владимира Высоцкого очень много общего : сталкивались с бедностью , несправедливостью, препонами, которые мешали им соединиться законным браком с любимыми;  много занимались самообразованием; всей душой ненавидели лицемерие, ханжество, трусость и предательство. Очень остро реагировали на посягательства на свободу (личную и своего  народа). Многие стихи Бёрнса и Высоцкого  были под запретом,  очень многие положены на музыку.  Оба поэта во всем своем творчестве противопоставляют внешний лоск с внутренней пустотой и глубокую внутреннюю порядочность, внешнюю простоту.  Непримиримость к чинопочитателям они сочетали с глубоким уважением к простому человеку.  Роберт Бёрнс и Владимир Высоцкий  стали невероятно популярными при жизни. Оба умерли в расцвете сил, но успели сделать очень много.
    Тематика их песен и стихов очень разнообразна, но мы остановили свой выбор  на произведениях, посвященных воинам-защитникам, воинам-освободителям, борцам за независимость своей  Родины.












Часть 2 . Образ героя-воина в произведениях Роберта Бёрнса и Владимира Высоцкого
      Тема войны и воинов-героев занимает значительное место в творчестве и Роберта Бёрнса, и Владимира Высоцкого. 
     Роберт Бёрнс жил во времена, когда Шотландия переживала пик духовного возрождения. Официальным стал английский язык, и у народа, по-прежнему говорившего по-шотландски, остались только старые песни, легенды и сказки, передававшиеся из уст в уста.  Огромна заслуга Бёрнса в собирательстве и сохранении шотландского фольклора. Именно из старинных шотландских легенд и песен черпал он образы народных героев, отстаивавших независимость Шотландии. 
     Владимир Высоцкий принадлежал к послевоенному поколению, но его собственный отец участвовал в Великой Отечественной войне, многие ветераны были еще живы. Встречались очевидцы страшных военных событий. Кажется, что самые пронзительные из его песен посвящены этой теме.
     Какими видели Высоцкий и Бёрнс воина?  Почему эти произведения любимы миллионами ?
     Для выявления черт воина-героя мы рассмотрели следующие стихотворения и песни:
      
1- Robert Burns. The Jolly Beggars (1785)
2- Robert Burns. McPherson’s Farewell (1788)
3- Robert Burns. Bruce’s Address to his Army (1794)
4- Robert Burns. O why the duce should I repine… (1782)
5- Владимир Высоцкий.  Песня о моём старшине (1971)
6- Владимир Высоцкий. Песня лётчика (1968)
7- Владимир Высоцкий. Он не вернулся из боя (1969)
8- Владимир Высоцкий. Я стою спиною к строю (1970)
    1- Когда Роберт Бёрнс написал кантату  The Jolly Beggars, ему было всего двадцать шесть лет. Она была напечатана только после смерти Бёрнса в 1978 году.  
Soldier’s Joy ( Песня солдата)
I am a son of Mars, who have been in many wars,
And show me cuts and scars wherever I come;
This here was for a wench, and that other in a trench,
When welcoming the French at a sound of the drum.
Lal de daudle, &c.

Му 'prenticeship I past where my leader breathered the last, 
When the bloody die was cast on the hights of Abram;
I served out my trade when the gallant way was played,
And the Moro low was laid at a sound of the drum.
 Lal de daudle, &c.

I lastly was with Curtis, among  the floating batt’ries,
And there I left for witness an arm and a limb;
Yet let my country need me, with Elliot to head me,
I’d clatter on my stumps at a sound of the drum.
 Lal de daudle, &c.

And now though I must beg, with a wooden arm and leg,
And many tattered rag hanging over my bum,
I’m as happy with my wallet, my bottle, and my callet,
As when I used in scarlet to follow a drum.
Lal de daudle, &c.

What though, with hoary locks, I must stand the winter shocks,
Beneath the woods and rocks often times for a home,
When the tother bag I sell, and the tother bottle tell,
I could meet a troop of hell at the sound of the drum.
 Lal de daudle, &c.
В  этой  песне  солдат предстает жизнерадостным, выносливым, преданным своей родине и боевым командирам. Сквозь залихвацкие воспоминания  (When welcoming the French at a sound of the drum), безудержное веселье нищего  проступает горькое сожаление автора о его тяжелой, полной лишений и невзгод судьбе.
2-Далее мы познакомились со стихотворением McPherson’s Farewell:
	Farewell, ye dungeons dark and strong, 
The wretch's destinie! 
M'Pherson's time will not be long 
On yonder gallows-tree. 

Chorus.-Sae rantingly, sae wantonly, 
Sae dauntingly gaed he; 
He play'd a spring, and danc'd it round, 
Below the gallows-tree. 

O, what is death but parting breath? 
On many a bloody plain 
I've dared his face, and in this place 
I scorn him yet again! 
Sae rantingly, &c. 

Untie these bands from off my hands, 
And bring me to my sword; 
And there's no a man in all Scotland 
But I'll brave him at a word. 
Sae rantingly, &c. 

I've liv'd a life of sturt and strife; 
I die by treacherie: 
It burns my heart I must depart, 
And not avenged be. 
Sae rantingly, &c. 

Now farewell light, thou sunshine bright, 
And all beneath the sky! 
May coward shame distain his name, 
The wretch that dares not die! 
Sae rantingly, &c.


  Здесь воин является мужественным,   честным и задорным.  Поэт с восторгом относится к его отчаянной храбрости, прямоте.
   3- В основу стихотворения  Bruce’s Address to his Army  положена речь шотландского короля Роберта Брюса, произнесенная перед битвой при Баннокберне (1314) . В этой битве шотландцы одержали победу над войском английского короля Эдуарда Второго. В стихотворении упоминается шотландский национальный герой Уоллес, боровшийся с англичанами.



                                        Scots! wha hae wi' Wallace bled,
Scots! wham Bruce has aften led,
Welcome to your gory bed,
Or to victory!
Now's the day, and now's the hour;
See the front o' battle lour:
See approach proud Edward's power -
Chains and slavery!
Wha will be a traitor knave? 
Wha can fill a coward's grave? 
Wha sae base as be a slave? 
Let him turn and flee!
What for Scotland's king and law 
Freedom's sword will strongly draw? 
Freeman stand, or freeman fa'? 
Let him on wi' me!
By oppression's woes and pains! 
By your sons in servile chains! 
We will drain our dearest veins, 
But they shall be free!
Lay the proud usurpers low!
Tyrants fall in every foe! 
Liberty's in every blow! - 
Let us do or die!
So may God ever defend the cause of truth and liberty, as He did that day! Amen.
    Брюс в момент смертельной опасности произносит речь, где демонстрирует силу духа, собранность, способность жертвовать собой во имя свободы Родины, мужество и  железную твердость. Бёрнс с благоговением пишет об  этой речи, где свобода- дело всей жизни (Liberty's in every blow! - 
Let us do or die!)

       4-Стихотворение  O why the deuce should I repine написано от первого лица:
O why the deuce should I repine, 
And be an ill foreboder? 
I'm twenty-three, and five feet nine, 
I'll go and be a sodger! 

I gat some gear wi' mickle care, 
I held it weel thegither; 
But now it's gane, and something mair- 
I'll go and be a sodger!
где мы видим молодого, пышущего здоровьем деревенского парня, веселого и решительного.  Кажется, что он ни перед чем не остановится.
     5- «Песня о моем старшине» была написана Владимиром  Высоцким в тридцать четыре года.   
            Я помню райвоенкомат:
	"В десант не годен. Так-то, брат!
	Таким, как ты, там невпротык,"- и дальше смех,-
		Мол, из тебя какой солдат?
		Тебя хоть сразу в медсанбат.
		А из меня такой солдат, как изо всех.

	А на войне, как на войне.
	А мне и вовсе - мне вдвойне,
	Присохла к телу гимнастерка на спине.
		Я отставал, сбоил в строю.
		Но как-то раз в одном бою,
		Не знаю чем, я приглянулся старшине.

	Шумит окопная братва:
	"Студент! А сколько - дважды два?
	Эй, холостой! А правда, графом был Толстой?
		А кто евоная жена?"
		Но тут встревал мой старшина:
		"Иди поспи, ты не святой, а утром - бой".

	И только раз, когда я встал
	Во весь свой рост, он мне сказал:
	"Ложись!" - и дальше пару слов без падежей,-
		К чему две дырки в голове?"
		И вдруг спросил: "А что, в Москве
		Неужто вправду есть дома в пять этажей?"

	Над нами шквал - он застонал,
	И в нем осколок остывал.
	И на вопрос его ответить я не смог.
		Он в землю лег за пять шагов,
		За пять ночей и за пять снов -
		Лицом на Запад и ногами на Восток.
   Черты, которые нас трогают в старшине, герое этой песни, кажутся необычными на войне , среди взрывов и смертей,- это человечность и  сострадательность,  грубость на словах и милосердие в поступках. Проявление этих черт на войне- само по себе чудо. Это не овеянный легендами супер-герой, а обычный  сельский  человек, у которого, возможно, тоже есть сын. Старшина заботится о молодом солдате, он не огрубел, не стал циником на войне - он обычный человек. 

	
                              6- Песня летчика
	

		Их восемь — нас двое. 
Расклад перед боем
Не наш, но мы будем играть!
Серёжа, держись! Нам не светит с тобою,
Но козыри надо равнять.

Я этот небесный квадрат не покину,
Мне цифры сейчас не важны:
Сегодня мой друг защищает мне спину,
А значит и шансы равны.

Мне в хвост вышел "мессер", но вот задымил он,
Надсадно завыли винты.
Им даже не надо крестов на могилы —
Сойдут и на крыльях кресты!

Я "Первый"! Я "Первый"! Они под тобою!
Я вышел им наперерез!
Сбей пламя, уйди в облака — я прикрою!
В бою не бывает чудес.

Сергей, ты горишь! Уповай, человече,
Теперь на надёжность строп!
Нет, поздно — и мне вышел "мессер" навстречу.
Прощай, я приму его в лоб!..

Я знаю — другие сведут с ними счёты, 
Но, по облакам скользя,
Взлетят наши души, как два самолёта, —
Ведь им друг без друга нельзя.

Архангел нам скажет: "В раю будет туго!"
Но только ворота — щёлк, 
Мы Бога попросим: "Впишите нас с другом
В какой-нибудь ангельский полк!"

И я попрошу Бога, Духа и Сына, 
Чтоб выполнил волю мою:
Пусть вечно мой друг защищает мне спину,
Как в этом последнем бою!

Мы крылья и стрелы попросим у Бога, 
Ведь нужен им ангел-ас.
А если у них истребителей много —
Пусть пишут в хранители нас!

Хранить — это дело почётное тоже: 
Удачу нести на крыле
Таким, как при жизни мы были с Серёжей
И в воздухе, и на земле. 
     Мужество, отчаянная храбрость, решительность, а, главное, жертвенность и преданность дружбе  характеризуют героя этой песни. Здесь, как и во многих других произведениях Высоцкого, выступает на первый план ценностное отношение к человеческой жизни, которой жертвуют, не говоря лишних слов.






7-Он не вернулся из боя

 Почему все не так? Вроде - все как всегда:
 То же небо - опять голубое,
 Тот же лес, тот же воздух и та же вода...
 Только - он не вернулся из боя.

 Мне теперь не понять, кто же прав был из нас
 В наших спорах без сна и покоя.
 Мне не стало хватать его только сейчас -
 Когда он не вернулся из боя.

 Он молчал невпопад и не в такт подпевал,
 Он всегда говорил про другое,
 Он мне спать не давал, он с восходом вставал, -
 А вчера не вернулся из боя.

 То, что пусто теперь, - не про то разговор:
 Вдруг заметил я - нас было двое...
 Для меня - будто ветром задуло костер,
 Когда он не вернулся из боя.

 Нынче вырвалась, словно из плена, весна,
 По ошибке окликнул его я:
 "Друг, оставь прикурить!" - а в ответ - тишина...
 Он вчера не вернулся из боя.

 Наши мертвые нас не оставят в беде,
 Наши павшие - как часовые...
 Отражается небо в лесу, как в воде, -
 И деревья стоят голубые.

 Нам и места в землянке хватало вполне,
 Нам и время текло - для обоих...
 Все теперь - одному, - только кажется мне  -
 Это я не вернулся из боя.

   Эта песня молниеносно  стала популярной в бывшем Советском Союзе. Тот, кто потерял в бою друга, сдержан, не говорит лишних слов, глубоко  осознает ценность человеческой жизни. Глубокое горе выражается простыми словами, а не в пышных эпитафиях и некрологах. Как в настоящей жизни.

8-«Я стою спиною к строю»

 Я стою, стою спиною к строю, -
 Только добровольцы - шаг вперед!
 Нужно провести разведку боем, -
 Для чего - да кто ж там разберет...

        Кто со мной? С кем идти?
        Так, Борисов... Так, Леонов...
        И еще этот тип
        Из второго батальона!

 Мы ползем, к ромашкам припадая, -
 Ну-ка, старшина, не отставай!
 Ведь на фронте два передних края:
 Наш, а вот он - их передний край.

        Кто со мной? С кем идти?
        Так, Борисов... Так, Леонов...
        И еще этот тип
        Из второго батальона!

 Проволоку грызли без опаски:
 Ночь - темно, и не видать ни зги.
 В двадцати шагах - чужие каски, -
 С той же целью - защищать мозги.

        Кто со мной? С кем идти?
        Так, Борисов... Так, Леонов...
        Ой!.. Еще этот тип
        Из второго батальона.

 Скоро будет "Надя с шоколадом" -
 В шесть они подавят нас огнем, -
 Хорошо, нам этого и надо -
 С богом, потихонечку начнем!

        С кем обратно идти?
        Так, Борисов... Где Леонов?!
        Эй ты, жив? Эй ты, тип
        Из второго батальона!

 Пулю для себя не оставляю,
 Дзот накрыт и не рассекречен дот...
 А этот тип, которого не знаю,
 Очень хорошо себя ведет.

        С кем в другой раз идти?
        Где Борисов? Где Леонов?..
        Правда жив этот тип
        Из второго батальона.

 ...Я стою спокойно перед строем -
 В этот раз стою к нему лицом, -
 Кажется, чего-то удостоен,
 Награжден и назван молодцом.

        С кем в другой раз ползти?
        Где Борисов? Где Леонов?
        И парнишка затих
        Из второго батальона...

   Доброволец... может быть только смелым, ответственным, с выраженным чувством долга. Но если вместе с этим он искренне, неподдельно заботится о товарищах, равнодушно относится к наградам, то это настоящий герой. 
    
Далее мы выделили сходные черты воинов  в рассмотренных стихотворениях Бёрнса и Высоцкого- это мужество, отчаянная храбрость, решительность, готовность жертвовать собой, чувство долга.
    Черты, которые отличают героев Высоцкого:  человечность, сострадательность, отзывчивость, преданность дружбе.
     У героев Бёрнса на первый план выступают: жизнелюбие, задор, честность, прямота, выносливость, ценностное отношение к свободе и к  Родине.
    
  








Заключение
   Подводя итоги нашей работы, остановимся на следующем:
   Нами были выявлены черты воинов, героев произведений Роберта Бёрнса и Владимира Высоцкого: мужество, отчаянная храбрость, решительность, готовность жертвовать собой, чувство долга.
    Черты, которые отличают героев Высоцкого:  человечность, сострадательность, отзывчивость, преданность дружбе.
     У героев Бёрнса на первый план выступают: жизнелюбие, задор, честность, прямота, выносливость, ценностное отношение к свободе и к  Родине.
     Владимир Высоцкий уделяет большое внимание внутреннему миру участников Великой Отечественной  войны, в то время как Роберт Бёрнс акцентирует внимание  на долге перед Родиной у борцов за свободу Шотландии. Объяснением может быть тот факт, что поэты жили в различные эпохи. Но вместе с  этим все черты характера , с которыми мы столкнулись, почитались и уважались во все времена. Выявленные нами ценности- общечеловеческие, при этом неважно, в какой стране вы живете и на каком языке говорите. Отсюда и народное признание, и восторг, с которым читают стихи, слушают песни этих двух замечательных людей.
      Таким образом, гипотеза, выдвинутая нами в начале исследования, полностью подтвердилась.
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